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Screeny rappresenta una somma di alta tecnologia 
industriale e di design italiano. L’ampia gamma di 
modelli, curati esteticamente in tutti i particolari, 
permette di scegliere la soluzione migliore, 
più adatta ad ogni contesto architettonico e 
ambientale.

Screeny is a sum of high industrial technology 
and Italian design. The wide range with attention 
to details permits Customer to choose the best 
solution, the more suitable for both architectural 
and environmental. 

Screeny représente une somme de haute 
technologie et de design italien. La large gamme 
de modèles, esthétiquement soigné dans tous 
ses détails, permet de choisir la meilleure solution 
adapté à l’architecture et à l’environnement.

Screeny verbindet eine hochwertige industrielle 
Technologie mit italienischem Design. Große 
Auswahl an Modellen und bei allen Komponenten 
wird auf die Ästhetik geachtet, Es ermöglicht 
Ihnen die beste Lösung, am besten auf jeden 
architektonischen und ökologischen Kontext zu 
wählen.

Screeny representa una suma de alta tecnología 
industrial y de diseño italiano. La amplia gama 
de modelos, cuidados estéticamente en todos 
los detalles, permite escoger la mejor solución, 
más adaptada a cada contexto arquitectónico y 
ambiental.
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PUNTI 
DI FORZA

Cassonetto ispezionabile 
autoportante 55-85
Self standing easy to 
inspect cassette
Coffre démontable autoportant
Kasten selbsttragend mit Einsicht
Cofre inspeccionable autoportante

Terminali a scomparsa 85
Hidden front bar 85
Barre de charge 
escamotable 85
Verstecktes Ausfallprofil 85
Terminal oculto 85

Profilo singolo/doppio 
installazione 55-110-130-150
Single profile-double installation
Profil simple ou double installation
Ein Profil, zwei Montagen
Perfil sencillo-doble instalación 

Supporto cassonetto 
non in vista 55-110-130-150 
Cassette support not in sight
Support de fixation invisible
Unsichtbare Kastenkonsole
Soporte cajón oculto

Secur Wind Block System Versatilità
Versatility
Versatile
Vielseitigkeit
Versatilidad

STRENGTH 
POINT DE FORCE
STÄRKEN
PUNTO DE FUERZA

1mm
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SELF STANDING EASY TO INSPECT CASSETTE 55-85
COFFRE DÉMONTABLE AUTOPORTANT 55-85
KASTEN SELBSTTRAGEND MIT EINSICHT 55-85
COFRE INSPECCIONABLE AUTOPORTANTE 55-85

CASSONETTO 
ISPEZIONABILE 
AUTOPORTANTE 
55-85

Il tappo cassonetto con innesto autoportante 
agevola l’installazione della tenda consentendo 
il fissaggio delle sole guide laterali. La copertina 
facilmente ispezionabile assicura una veloce ma-
nutenzione della tenda.

The cap of the cassette with self-supporting con-
nections facilitates the installation of the fabric al-
lowing the fixing of the side guide rails only. The 
cover profile can be easily inspectionable and en-
sures a quick maintenance of the awning.

La joue du coffre avec son insert autoportant fa-
cilite l’installation. Permettant ainsi une fixation 
unique des coulisses latérales. Le capot du coffre 
permet un acces simple et facile garantissant une 
maintenance rapide.

Der seitliche Kastendeckel erleichtert die Mon-
tage der Markise durch seinen selbsttragenden 
Anschluss, dank dessen man nur die Führungss-
chienen befestigen muss. Für eine rasche War-
tung der Markise kann das Abdeckungsprofil ein-
fach entfernt werden.

La tapa de cajón con inserto autoportante facili-
ta la instalación del toldo permitiendo la fijación 
solo de las guia laterales. La cubierta facilmente 
inspeccionable asegura un veloz mantenimiento 
del toldo.

Innesto autoportante 85
85 Self-supporting connection

Facilmente ispezionabile 85
85 Easily inspectionable

Innesto autoportante 55
55 Self-supporting connection

Facilmente ispezionabile 55
55 Easily inspectionable
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HIDDEN FRONT BAR
BARRE DE CHARGE ESCAMOTABLE
VERSTECKTES AUSFALLPROFIL
TERMINAL OCULTO 

TERMINALE
A SCOMPARSA 
85

IL CASSONETTO permette la totale scomparsa 
del terminale in fase di chiusura della tenda; 
proteggendo totalmente il tessuto al suo interno.

The CASSETTE grants the total disappearance 
of the front bar during the closing phase of the 
awning, providing total protection to the fabric in 
the inside. 

La barre de charge est completement escamotable 
dans le COFFRE, ceci procurant une protection 
supplemetaire à la toile. 

Beim Einfahren verschwindet das Ausfallprofil in 
den KASTEN, so wird das Tuch besser geschützt.

EL COFRE permite el alojamiento total del 
terminal en la fase de cierre del toldo, protegiendo 
totalmente el tejido en su interior. 

Cassonetto quadro
Square cassette

Cassonetto tondo
Round cassette

Terminale a scomparsa - Foldaway front bar
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SINGLE PROFILE-DOUBLE INSTALLATION
PROFIL SIMPLE OU DOUBLE INSTALLATION
EIN PROFIL, ZWEI MONTAGEN
PERFIL SENCILLO-DOBLE INSTALACIÓN 

PROFILO 
SINGOLO/DOPPIO 
INSTALLAZIONE 
55-110-130-150

Il CASSONETTO della linea “Screeny”, brevettato 
da BAT, con l’utilizzo di un unico profilo, permette 
con una semplice rotazione del cassonetto, la dop-
pia installazione: parete/soffitto.

The CASSETTE of the “Screeny” line, patented by 
BAT, using only a single profile provides the double 
installation to the wall and the ceiling with a sim-
ple rotation of the cassette

Le COFFRE de la ligne “Screeny”, brevet BAT, 
avec l’utilisation d’un profil de coffre unique per-
met avec une simple rotation du profil l’installation 
façade et plafond

Der patentierte KASTEN von Screeny ermöglicht 
durch die Drehung eines einzigen Montagenpro-
fils zwei verschidene Montagensituationen: Wand-
und Deckenmontage.

El CAJÓN de la línea “Screeny”, patentado por 
Bat, con la utilización de un único perfil, permite 
con la simple rotación del mismo la doble instala-
ción: pared o techo.

Rotazione del cassonetto
Rotation of the cassette

Montaggio a soffitto
Ceiling installation

Montaggio a parete
Wall installation
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CASSETTE SUPPORT NOT IN SIGHT
SUPPORT DE FIXATION INVISIBLE
UNSICHTBARE KASTENKONSOLE
SOPORTE CAJÓN OCULTO

SUPPORTO 
CASSONETTO 
NON IN VISTA 
55-110-130-150

La Linea Screeny ha portato ad una notevole ridu-
zione della distanza tra cassonetto e soffitto, gra-
zie all’utilizzo di una particolare staffa a scomparsa 
dietro il profilo copertina.

Screeny Line led to a significant reduction of the 
distance between the cassette and the ceiling 
thanks to the use of a particular foldaway bracket 
behind the cover profile.

Dans la gamme Screeny la distance entre le coffre 
et le plafond est réduite, ceci grace à l’utilisation 
d’un support complètement caché derrière le pro-
fil capot.

Screeny Produktlinie hat den Abstand zwischen Ka-
sten und Decke deutlich verringert: die neue Konso-
le verschwindet hinter das Abdeckungsprofil.

La linea Screeny ha traido una notable reducción 
de la distancia entre el cajón y el techo, gracias a 
la utilización de un soporte particular que queda 
dentro del perfil de cubierta. Door de platte muur-
steun is de montageafstand van de muur\plafond 
en de cassette zo klein mogelijk.

Sistema tradizionale - Traditional system

~10mm

Linea Screeny - Screeny line

1mm

1mm
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SECURE WIND BLOCK SYSTEM  
110-130

Sistema di blocco automatico del terminale applica-
bile alle Screeny 110 e 130 con guida GPZ C, GPZ I e 
GPZ Unica. Sotto l’azione del vento il terminale viene 
bloccato in posizione bassa e il tessuto, a tenda com-
pletamente aperta, è costantemente tensionato. 

Front bar Interlock device to be used on 100 and 
130 Screeny  GPZ guide, GPZ I and Gpz Unica. By 
the wind action, front bar stay locked in the low 
position and fabric when awning is completely 
opened, is  steadily tighten. 

Système de block automatique de la barre du charge 
applicable à screenY 110 et 130 avec un guide GPZ C, 
I et GPZ GPZ Unica. Sous l’action du vent, le terminal 
est verrouillé en position basse et le tissu, à store 
complètement ouverte, est constamment tendu.

Automatisches Blockier System des Ausfallprofiles 
anwendbar an der Screeny 110 und 130 mit 
Führungsschiene GPZ C, GPZ   und GPZ Unica. 
Unter Windeinwirkung wird das Ausfallprofil in 
der unteren Position blockiert, und das Tuch bei 
vollständig offener Markise gespannt.

Sistema de bloqueo automático del terminal 
aplicable a los Screeny 110 y 130 con guía GPZ C, GPZ 
I y GPZ Unica. Bajo la acción del viento el terminal 
se bloquea en la posición baja y el tejido, con el 
toldo completamente abierto, está constantemente 
tensionado.  permite escoger la mejor solución y la 
que mejor se adapte a cada ambiente.

Sistema tradizionale
Traditional system

Sistema compensato
Balanced system 

BLOCK

GPZ C GPZ I GPZ UNICA M GPZ UNICA A/M
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Il nuovo modello GPZ T, con il sistema di tensio-
namento, garantisce la chiusura totale di aperture 
non solo verticali ma anche oblique e orizzontali. 
La guida si installa, sia a nicchia che a parete, e si 
integra perfettamente con le colonne ad inclinazio-
ne regolabile.

The new GPZ T model, with the tightening kit, gran-
ts the complete closing of vertical, oblique and hori-
zontal openings. The profile guide can be mounted, 
both wall and niche installation. It fully integrates 
with the columns at adjustable inclination.

Le nouveau modèle GPZ T, avec système de ten-
sion, garanti la fermeture totale verticalement et 
horizontalement  mais aussi oblique. Les guides 
se posent en niche au mur, et s’intègrent  parfai-
tement avec des supports à inclinaison réglable.

Das neue Modell GPZ T, mit dem Spannsystem, 
garantiert die vollständige Schliessung nicht nur 
vertikal, sondern auch horizontal und schräg. Die 
Führung kann in einer Nische oder an der Wand in-
stalliert werden und sie integriert sich perfekt mit 
den Säulen mit verstellbarer Neigung.

El nuevo modelo GPZ T, con el sistema de ten-
sionamiento, garantiza el cierre total no solo en 
sentido vertical sino también oblicuo y horizontal, 
La guía se instala sea en forma de nicho o sea a 
pared, y se integra perfectamente en la columna 
con una inclinación regulable.

SISTEMA 
DI TENSIONAMENTO

TIGHTENING SYSTEM 
SYSTÈME DE TENSION 
SPANNSYSTEM
SISTEMA DE TENSIONAMENTO 

002558783
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SYMBOLOGY GUIDE
SYMBOLOGIE GUIDE
ZEICHENERKLARUNG FUHRUNG
SIMBOLOGIA GUÌA

LEGENDA 
GUIDE

TUBO AVVOLGITORE Ø27mm
Blind roller Ø27mm - Tube enrouleur Ø27mm - Tuchwelle 
Ø27mm - Tubo enrollador Ø27mm

TUBO AVVOLGITORE Ø44mm
Blind roller Ø44mm - Tube enrouleur Ø44mm - Tuchwelle 
Ø44mm - Tubo enrollador Ø44mm

GA Guida Asta (Ø10mm)
Rod guide (Ø10mm) - Guide tige (Ø10mm) - Stabführung 
(Ø10mm) - Guía varilla (Ø10mm)
GC S Guida Cavetto Small (Ø2mm)
Small cable guide(Ø2mm) - Guide de petit câble (Ø2mm)
- Kleine Kabelführung (Ø2mm) - Guía de cable pequeño 
(Ø2mm)
GC Guida Cavetto (Ø4mm)
Cable guide (Ø4mm) - Guide câble (Ø4mm) - Kabelführung 
(Ø4mm) - Guía cable (Ø4mm)
GP Guida Profilo
Profile guide - Profil guide - Profilführung - Guía perfil
GB Guida Braccetto
Arm guide - Guide bras - Führung mit Fallarm - Guía brazos
GP XS Guida Profilo Extra Small
Extra Small guide profile - Profil guide extra Small - 
Führungsschienenprofil extra Small - Perfil guía extra Small
GP S Guida Profilo Small
Small profile guide - Guide de petit profil - Kleine 
Profilführung - Guía de perfil pequeño
GP S MB Guida Profilo Small “Monoblocco”
Small guide profile “Monoblock”- Profil guide “Monobloc” 
Small - Führungsschienenprofil Small “Fensterblock” - 
Perfil guía Small “Compacto”
GPZ S Guida Profilo “Zip” Small
Small guide profile “Zip”- Profil guide “Zip” Small - 
Profilführung “Zip” Small - Perfil Guía “Zip” Small

GPZ S MB Guida Profilo “Zip” Small “Monoblocco”
Small guide profile “Zip” “Monoblock”- Profil guide 
“Zip” Small “Monobloc” - Profilführung “Zip” Small 
“Fensterblock” - Perfil Guía “Zip” Small “Compacto”
GPZ C Guida Profilo “Zip” Compensata
Balance guide profile “Zip” - Compensation profil guide 
“Zip” - Ausgleicherführungprofil “Zip” - Perfil Guía “Zip” 
compensadora
GPZ I Guida Profilo “Zip” “Incasso”
Guide profile “Zip” “Recessed” - Profil guide “Zip” 
“Integreé” - Profilführung “Zip” “Eingebauten” - Perfil 
guía “Zip” “Integrado”
GP UNICA A/M Guida Profilo “Unica” Arganello-motore
Guide profile for gear-motor “Unica” -  Profil guide pour 
treuil-moteur “Unica” - Führungsschienenprofil für Getriebe-
motor “Unica” - Perfil guía para maquina-motor “Unica”
GP UNICA M Guida Profilo “Unica” solo Motore
Guide profile for motor “Unica” - Profil guide pour moteur 
“Unica” - Führungprofil für motor “Unica” - Perfil guía 
para motor “Unica”
GPZ UNICA A/M Guida Profilo “Zip” “Unica” 
Arganello-Motore
Profile guide “Zip” “Unica” for gear-motor - Profil guide 
“Zip” “Unica” pour treuil-moteur - Profilführung “Zip” 
“Unica” für Getriebe-motor - Guía perfil “Zip” “Unica” 
para maquina-motor
GPZ UNICA M Guida Profilo “Zip” “Unica” Motore 
Profile guide “Zip” “Unica” for motor - Profil guide “Zip” 
“Unica” pour moteur - Profilführung “Zip” “Unica” für 
motor - Guía perfil “Zip” “Unica” para motor
GPR Guida Pratika
Profile guide Pratika - Profil guide Pratika - Profilführung 
Pratika - Guía perfil Pratika
GPZ TENS Guida Profilo “Zip” “Tens”
Guide profile “Zip” “Tens” - Profil guide “Zip” “Tens” - 
Profilführung “Zip” “Tens” - Perfil Guía “Zip” “Tens”

28 44
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VERSATILITY
VERSATILE
VIELSEITIGKEIT
VERSATILIDAD 

VERSATILITÀ 
55-85-110-130-150

GP 
UNICA M

GPZ 
UNICA A/M

GPZ 
UNICA M

GA
GC S

GC

GP

GB

GP XS

GP S

GP S MB

GPZ S
GPZ S MB

GPZ C

GPZ I

GP 
UNICA A/M

GPR

GPZ TENS
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SCREENY 55 

55 
GC S

55 
GP XS

200 cm

200 cm

250 cm

140 cm

200 cm

200 cm

250 cm

140 cm

27 27

44 44
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SCREENY 85

85 
GC S

85 
GC S CABRIO

85 
GP XS

300 cm

250 cm

300 cm

250 cm

300 cm

250 cm 250 cm

85 
GP S

85 
GP S CABRIO

85 
GPZ S

300/600 cm

85 
GPZ S MB

85 
GP S MB

300 cm

250 cm

300/600 cm

250 cm

300/600 cm

250 cm

300 cm

250 cm

85 
GPZ S CABRIO

300/600 cm

250 cm
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SCREENY 110

110 
GA

110 
GA CABRIO

110 
GC

110 
GC CABRIO

400 cm

300 cm

400/800 cm

300 cm

400 cm

300 cm

400/800 cm

300 cm

110 
GP

110 
GB

110 
GPZ C

110 
GPZ I

400 cm

300 cm

110 
GP U A/M

400 cm

300 cm

400 cm

300 cm

400 cm

300 cm

400 cm

300 cm

110 
GP U A/M CABRIO

400/800 cm

300 cm
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SCREENY 110

110 
GP U M

110 
GP U M CABRIO

110 
GPZ U A/M

110 
GPZ U A/M CABRIO

400 cm

300 cm

400/800 cm

300 cm

400 cm

300 cm

400/800 cm

300 cm

110 
GPZ U M

110 
GPZ U M CABRIO

110 
GPR

110 
GPZ  T

400 cm

300 cm

110 
GPZ  TO

400/800 cm

300 cm

400 cm

300 cm

400/800 cm

300 cm

400/800 cm

300 cm

110 
GPZ  TP

400/800 cm

300 cm
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SCREENY 130

130 
GA

130 
GA CABRIO

130 
GC

130 
GC CABRIO

500 cm

300 cm

500/1000 cm

300 cm

500 cm

500 cm

500/1000 cm

500 cm

130 
GP

130 
GPZ C

130 
GPZ I

130 
GP U A/M

500 cm

500 cm

130 
GP U M

500 cm

500 cm

500 cm

500 cm

500 cm

500 cm

500 cm

500 cm

130 
GPZ U A/M

500 cm

500 cm
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SCREENY 130

130 
GPZ U M

130 
GPR

130 
GPZ T

130 
GPZ TO

500 cm

500 cm

500 cm

500 cm

500/1000 cm

500 cm

500/1000 cm

500 cm

130 
GPZ TP

500/1000 cm

500 cm
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SCREENY 150

150 
GA

150 
GC

150 
GP U A/M

150 
GPZ U A/M

800 cm

300 cm

800 cm

500 cm

800 cm

600 cm

800 cm

550 cm
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SCREENY | 150 GP UNICA 31
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